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Kaposvár város haladása. 
Senki sem tagadhatja, hogy az 

utóbbi évtizedben Kaposvár rt. város, 
ugy népesedés, valamint kereskedelem, 
ipar és egyébb tekintetekből oly óriási 
haladást tett, minőt az ország városai 
közül talán egy sem. 

Nem kell valami nagy időre vissza 
mennünk, a mikor még Kaposvár város 
majd nem csak falu számba ment, és a 
» v á r o s « név bizony-bizony alig illette 
meg. 

Sokáig nem törődött vele senki, 
pangott benne minden, 1 akóssága élte 
egyhangú napjait, alig ismerve az élet 
nagyobb szükségleteit és csak az utóbbi 
évtizedek voltak azok, amelyek a város
nak egyes lelkes lalcósai nóggatására. 
megteremtették a mai K a p o s v á r v á 
r o s á t . A városban létesített kulturális 
intézmények; az állam hatalom által 
rendszeresített hivatalok, szintén nagy 

mértékben hozzájárultak a város fejlő
déséhez, rohamos emelkedéséhez. 

De bármennyire emelkedett is 
Somogyvármegye székvárosa Kaposvár, 
még mindég igen sok kivánni való 
van, különös olyan, ami az emelkedés
nek, művelődésnek, élet szükségletét 
képezi. 

Ugyan is : 
A z anyagi terhek, a fárasztó 

munka megkívánják azt, hogy az 
ember ne csak nyugalmat, hanem 
alkalom adtán szórakozást, szellemi 
mulatságot is élvezhesen. Városunk 
pedig e tekintetben nagyon hátra van. 

Sőt ami ilyen czélra felhasználható 
helyiségeink vannak is, azok a kritikán 
jóval alul állanak, és nem csak a leg-
kezdetlegesebbek, hanem még határo
zottan egészség rontók is. 

Vegyük p. o. a színészet czéljára 
használt . á r v i t á n a k t csúfolt deszka 
bódét, a mely nem a színészet magasz
tos eszméjének, hanem még kóczrágó 

komédiásoknak sem szolgálhat othonáuL 
Azok a mizériák, a mik e tekintetben 
nálunk vannak, le nem Írhatók, el. nem 
mondhatók, azokat csak M tudja, aki 
egy egy színi évad alatt végjg élveri. 
Isten csudája, hogy már eddig ia, 
megszámlálhatatlan szerencsétlenségnek 
nem volt előidézője. 

Pedig k i t a színészet oly kulturá
lis nemzeti intézmény, a melynek bármi 
csekély elhanyagolása, egyik legnagyobb 
bűn, a magyarság és a magyar nem
zeti eszme ellen. — Érzi, tudja art 
Kaposvár város intelligens közönsége, 
mely hogy minden szépért és jóért 
tudott és tud lelkesedni, ennek már 
sok esetben, sőt bátran elmondhatjuk, 
hogy minden esetben vilégoe tanú
jelét adu. 

Elkerülhetetlen szttkságes 
dolog t e h á t hogy a magyar színé
sze tnek , K a p o s v á r o t t egy a ma
gasztos eszmének megfelelő tewp-

T A R G Z A.. 

Nádas György bolondságai. 
Csattogott a nagy parasztostor. A 

fiatal Nádas György as apja béreelegé-
nysit verte s kőiben éktelenül károm 
kodott. 

An öreg Nádas Tamás gyönyörködve 
náste • fiát sz ámbitusról. Kedve tellett a 
virtuzkodásában. 

Nyurga, hossza szál gyerek volt at 
ifjabbik Nádas. Inkább erös osonta, mint 
ttmos fin s jóformán a bajusza sem tttkö 
sött még, különben a ozudarságig léha 
itysrek. 6 8 

Ezzel ie tökáleteeen az apjára fitött. 
. ! »! . , D * h ^ a y "stendökkel ennek 

elöttn N á d i . Tamás is tömérdek bolond-
Ságokat kéretett el. Asasonyeeöktetéeeiröl 
egéss Erdélyország beszélt. A marosmenti 
totdeegasdák patyolata oc.u, bogárszemü 
menyecskék de sokator tűntek el hétszámra 
a loldzsalns házakból, zövénykerítését por-
tákról. Mert a paraaatmenyecekéket ked-
uelts k<váltkép Finyáa ori dámák majd 
meg T e i I ,kedtek a déloaeg, szálas, kemény 
néiésü fétfiért, de ö rájuk ae hederített 
Gyönge husu febárnépnek tartotta őket 
akik, naént valami finese metszetű, töré^ 
keny ü»eg, a pohártzékbe valók. 

A férfiak nem íz szerették a vesze
delmes duhaj embert. Holott Nádas Tamás
nak alapj'ban melegen érző szive volt 
Ha végigsétált a falvakban, akol piros 
arczu, hunezut parasztgyerekek hanezuros-
tak an nt porában, marékszámra osztotta 
a húszasokat. 

— K i tudja, — mosolygott fal ma
gában, — melyiknek tartozom közülök 
még többel is ? 

— T i lurkók, — mondotta sátán 
hagyakozva — köszöntsétek nevemben as 
ádss anyátokat I 

Kfilömben férfikora dalén megkomo
lyodott. Ekkor történt, hogy vnlami össze-
szólalkosás miatt agyonlőtte aa ispánját, 
amiért ia szinte megismerkedett a földi 
bíróságokkal. Valakogyan azonban elcsi
nálták a dolgot ás Nádas Tamás meghá-
zosodott Feleségnek már jó volt a finyás 
nri dáma is. A fia születésén Nádas T a 
más a gyulafehérvári püspököt hozta la 
keresztelő papnak és egyik parasztgazdát 
hitta meg komának. 

Attól kezdve a i á t nevelte. Hat éves 
korában Nádas György már a sósnállitó 
tutajokat oldozgatta el a Maroson áa bo
csátotta el Istaa hírével a világnak. Nyolos 
esztendős fejjel irtó hadjáratot viselt a 
nádasháai kutyák allén áa oldalba lőtte a 
községi biró saakáoanéját. Tíz éves volt, 
amikor a református templom tornyából 
leereszkedett a harangkötslsn a piaostérre 

éa emeletnyi magasságból leugrott egy 
gyolesoe tét sátra tetejére. K i a jfámber 
tréfa megölte as anyját, aki igep iatenss 
asszony volt. Innen tovább még ssabadakb 
életet élt ss ifjabbik Nádas. A nagyanyáéi 
kaszinóba ő czipelte as apja után a nagy 
tajtékpipát, amelynek esüst kupakja Iromba 
nagy turbános török fejet ábrásolt • a 
kaszinói külön szobában versenyt ivott aa 
öregével és as urakkal. 

Nádas Tamás, mikor Gyárba Mása-
kettedik életévébe lépett, uj asssonyt ho
zott a háahoa. Aa aj asszony valami 
örmény boltos balavány árusa, váayadt 
leánya Tolt, lenge mist a nádaséi, töré
keny mint a liliom. Ebbe Nádas Tamás 
belebolondult ás Gyurkával már a k a t y s 
se törődött. 

Beadták a nagyasebani katonaisko
lába. Félév múlva megsiökött onoan. Aa 
apjának tat Irta, bogy a német ssó mfutt, 
amelyeket, mint a bfln utál. A Ludovikába 
küldték akkor. Ott meg egy csónak-pártái e 
alkalmával megfürdette aa ezredesének 
leányát a Ludevika kertjének tavában ás 
menekülnie kellett. LekwMt Febártemp 
lomba. A nemzetiségi kérdés foglalkozatta 
Nádas Györgyöt sa idő tájt leginkább áa 
sorra beverte a rács proparandisták faját. 
Utolsó állomása Béos-Ujhsly volt tt* már 
a dus 1 isatikus kormáayfaima ellen ingatott 
és sittvs baaa kellett hoaai 



ÖL éwUtfatti »SOMOGYI O J S A G * 
I 9 O 2 . február hé 26. 

lom építtessék. Ez nem lehet a jövő 
zenéje ma már, hanem égető szükség!! 

De szüksége van ezen kulturális, 
a közművelődés, a nemzeti eszmét 
terjesztő intézet mellett éppen olyan 
égetően egy »vigadóra< is 

Kaposvárott, éppen ugy, mint más 
művelt városban éven által tőbb hang
verseny, művészi estély, tánczvigalom 
stb. tartatik. 

Ha megnézzük, hogy az e czélra 
szolgálé helyiségek, milyenek más, — 
városunkhoz hasonló — városban, lehe
tetlen, hogy magunk is ej ne moso
lyodjunk, nyomorúságunk felett. 

Majd nem egyedül álló terem 
Kaposvárott , amely ezen czélra felhasz
nálható, a » K o r o n a « szálloda nagy 
terme. Hogy ezen terem minő? Miként 
felel meg a kívánalmaknak ? Azt hisz-
szük ismeri, e v á r o s u n k n a k 
éppen ugy, mint Somogyvármegyének 
intelligens közönsége. 

Ezen teremnek mellék helyiségei 
nincsenek ; nyitott folyosókon kénytelen 
a táncztól, vagy jó kedvtől felvidult 
öreg és ifjú a másik helyiségbe, — 
minő az étterem, — átmenni. Ebből 
azután megesik, hogy aki italt, jó ételt 
akar élvezni, hozzá mindjárt » g a r i i i -
rurgnak* n egkapja a náthát, reomát, 
csuzt és még Isten tudja minő kedves 
élvezeteket is. 

Tudja, érzi ezt régen Kaposvár 
város közönsége, de tűrt és hallgatott. 

Most azután ugy jártunk ezzel a 
dologgal is, mint a > Balatoni kul-
t ú s s z a l . « E g y messzebb vidékről jött 
egyénnek kellelt jönni, aki felismerve, 
— ez esetben ugyan nem a »Balatoni 
kultuszt kedves voltát, hanem a mise-
riákat ; mozgalmat inditott a társada
lom körében, hogy a bajon sürgősen 
segitve legyen. 

És pedig a következő képpen; 
Elcserélte a város, az igazságügyi 

kormánnyal, a vármegyeháza melletti, 
ugy nevezett • Központi söicsarnok* 
telkét. Ezen telek felel meg legjobban, 
ugy az állandó színház, valamint az 
épitendő vigadó helyének. Mindenki 
láthatja és tudhatja azt, hogy ezen 
telket másra, mint ezen czélra felhasz
nálni vétek volna De ezt sokan csak 
a jövőben akarták keresztül vinni. 

Most azonban a mozgalom meg
indítója, Kaposvár város intelligens 
társadalmát azon eszmének akarja meg
nyerni, hogy ez ne a j ö v ő b e n , hanem 
most mielőbb létesüljön ; és a közön
ség ne csak az utódokról , hanem 
maga-magáról is gondoskodjék. 

A terv nem keresztül vihetetlen, 
sőt nagyon könnyű ; — és ami fő ! 

A t á r o s k ö z ö n s é g é megter-
h e l t e t é s é v e l é p p e n nem jár . 

Ugyan is : 
A színház, a vigadó, és az u'czai 

részen épi tendő üzlet-helyiségek bér lői , 
nemcsak a törlesztéses kölcsön tőkéjét 
és kamatját fizetnék meg. hanem még 
a városnak már most is hoznának egy 
bizonyos kis jövedelmet ; a mely azu
tán a törlesztéses kölcsön visszafizetése 
után, illetve leteltével egy igen szép 
jövedelmi forrásává válnék a városnak. 

Nem kell ahhoz tehát valami nagy 
ékes szóllás, nem kell nagy rábeszélő 
tehetség, hogy ezen városunk lelkes 
polgára által támasztott mozgalomhoz 
egy szivvel és lélekkel járuljunk. Hiszen 
megmutattuk már a közel mult évei
ben, hegy a jó. szép és üdvösért ezen 
város közönsége még áldozatok árán 
is tud lelkesülni. 

Van tehát kilátás, hogy Kaposvár 
város már a közel jövőben ismét büsz
kén mutathat reá fejlődésének ujabbi 
bizonyítékaira. 

H Í R E K . 

— Előfizetési fe lhívás. Tiszte
lettel figyelmeztetjük t. előfizetőinket, 
hogy kiknek előfizetésük lejárt, azt 
megújítani szívesek legyenek, nehogy 
a lap küldésében akadályok merülje
nek fel. 

Tisztelettel 
A kiadóhivatal . 

— Kitüntetés Dömény F i i ádándi 
I örjezyiö, aok évi buzgó zzolgálatz eliz 
méréséül o koronáz tztzt érdemkeresztet 
ksptz. Egy kissé ezokatlzn kitüntetés, egy 
magasabb kvalifikációval biró egyén ré
szére. Döméuy Pál , már évtizedek óts 
teljesítette kötelességét, becsülettel és 
tizztességgei, szolgáljon hét neki ezintén 
kitüntetésül, embertársai teljes elismerése ; 
melyhez mi is szívesen csatlakozunk. 

— Elhalálozás Szalsy Imre zomogy-
vármegyei földbirtokos, tok éven keresztül 
z lengyeltóti-i vélsaztó kerületnek volt or
szággyűlési képviselője Lellén,hossza- ezen 
védés ntán el hun) t. Temetése, s vármegye 
közönségének nagy részvéte mellett f. hó 
23-án volt Lellén. A temetésen s főváros
ból is többen voltak jelen. A jelenlevők 
közül megemlítjük : Neszi Pál ás Kscsko-
vics Géza országgyűlési képviselőket, 
Splényf Ödön báró, Jankovioe Kálmán és 
Bosnyák Zoltánt. A zomogymegyei intel-
ligenczis. s lengyeltóti-i választó kerület 
küldöttségei ; valamint a gyászoló Bzslsy, 
Petrioh, Fiáth, Kacakovios, Gsál áz Bos
nyák csalódok tagjai majdnem teljes szám 
bzn. A gyászszertartást a tsőllőagyöröki 
plébános végezte fényez segédlettel ; a 
eirnél pedig Neszi Pál orsz. képviselő 
mondott meleg hangú beszédet a függet 
lenségi és 48-ai pár nevában. Nyugodjanak 
békével hamvai. 

— Keresd az asszonyt A „Déleomogy-
ból" vesszük át a következő bir t : Hivata
los forrásból vesszük azt a regénybe illó 
dolgot, amit moat elmondunk. A női hű
ségről van szó. Egy asszony k i az a rá t 
nem szereti, és nem tárgerépi t fős neki, 
banam agyon akarja lövetni. Borzasztó, 
még gondolatnak ia. — Aa etet es : Kováét 
József gyepmestert elcsapták, helyét Cserti 

Nádas Tamást mindezek a dolgok 
szörnyen büszkévé tették a fiára. 

TT- .Az én vérem] — mondogatta 
titokban az ismerőseinek. — Megam is 
igy csináltam egykori 

Most már a szülői portán gazdálko 
dott Nádai György. Voltaképen az apja 
béreslegényeit verte holtra és lócziszár-
kodott. 

Nagy kedve tellett a lovakban. A 
dévai vásáron nyolca — tiz lovat vásárolt 
meg az aj ja kontójára, amelyeket at tán 
beállított a nádaabáai istállóba. 

Eaeket a lovakat nyaggatta ezután 
egy féleeatendeig. A mostoha anyját meg
tanította remekül lovagolni . . A z örmény-
boltos egykori vézna leányából melegvérű, 
telibusu magyar aaazony lett már ekkor. 
A mostoha fiával ptdig nagy baritságot 
kezdett . ét az öreg Nádas nagy lelki 
gyönyörűségére egy Tamás-napján össze 
is tegeződött vele. 

A asentimrei véráron már a mostoha
anyjával együtt alkudozott a lovakra 
Nádas György. A caigánypectenyét is 
együtt ették meg az egyik rátoiban éa 
aa oitg Nidatnek hímzett házi DiDUCíot 
vettek váeárfiába. r 1 

Nádaa Tamáabaa már erre felforrt 
as indulat. 

. . . T f " e
1

n ,
1

é t 1 Hát öreg embert csi
náltok már belőlem ? 

Az ifjabbik Nádas szánalmasan mo
solygott. 

— Hm I No, várjatok osak ; — gon
dolta Nádas Tamás teljes epével — majd 
lesz itt rend I 

És lett ie aztán világfelforgató ren
detlenség. Az breg Nádas be akarta bizo
nyítani, hogy legény ö még a talpán. 
Előröl kezdte hát a régi virtusait A fiá
val és a feleségével együtt dáridózott éz 
gyönyörűen ei tudtak matatni hármasban. 

Nádas Györgynek ekkor valami meg
veszekedett gondolata támadt. 

— Tudjátok mit! — mondotta as 
apjának és a mostohájának, — tán kötnénk 
barátságot a telsőszilvási páterekkel I Aaok 
mulatós emberek és jó boruk van a pin-
czében. 

Nádas Tamásnak tetszik az ötlet 
Sürün kezdtek átlátogatni a telső szilvási 
zárdába, ahol fiatal francziazkánuzok élték 
a világukat. Az öreg Nádas felcsapott 
konfráternek. Igy már aztán egészen v i 
dáman voltak. 

Az egykor őrményboltos leány, akit 
az enyja nsgy éjtatosságban nevelt, töké-

z ! , e n " 'g 'észegedet t a papok barátsá
gától Hiszen ezek jobban tudnak inni 
niint a nagyenyedi sánta stenátor, aki 
azért lett sánta, mert a vármegyeháza 
előtt józan fővel belebukott a mély árokba. 
Béazeg fővel ilyesmi nem eshetett meg 

rajta, mert akkor olyan szál egyenesen 
járt , mint a tízparancsolat. 

A íeisö-azilvázi dáridóknak komoly 
következményük lett. A gyulafehérvári 
püspök kiátkoaással fenyegette meg as 
egész zárdát főnököstül, konfráterestül 
együtt. 

NáJss György ksozagva mondta ek
kor as apjának : 

— Ugye, öreg, te nem átkoznál ki 
engem semmi körülmények között ? 

A papok kaoaagtak a furcsa kérdé
sen. Nádas Tamás gyanakodva nézett a 
fiára: 

— Miért, te lurkó 7 Mit főzöl ma
gadban ? 

— Kiátkozol vagy nem átkozol 7 — 
Kérdezte újra Nádas György határozottan. 

— Nem én, te bolond I — felelte az 
öreg Nádas elkényszeredve. 

Magában pedig valami nagy hnnozut-
tágtól félt és sürün forgatta a boros 
kancsót. 

Nádas Györgynek veszett kedve tá
madt, most valami nagy paksamétát vett 
ki a zsebéből éa szöinyü komolyan kezdett 
olvasni abból : 

Őfelsége • király nevében I 
A papok bámulva néztek egymásra 

éz ösztönszerűleg felállottak. A s as irás, 
amelyből Nádas György felolvasást tartott, 
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JózJSf foglalta el. Ezért Kováesné annyira 
megharagudott, bogy titokban felbérelte 
Selyem Ferkó hírhedt dohknyoaempésat, 
egy igazi alakját a régi szegény legény 
világnak. A s asszony 20 frtot adott neki, 
hogy Csertit lelője. — Lesett is a szegény 
gyepmesterre éjnek idején Selyem Ferkó 
kesében tartva töltött fegyverét, de a terv 
nem sikerült, mert épen azon éjjeleken 
Csertinek nem akadt dolga. E s abban ma
radt egy ideig. Később aboaauálló aasaony 
követelte vissza a pénzt, Mondván, hogy 
most már ss ura rosszul bánik vele, hát 
ó neki már mindegy akár lelövi Selyem 
Ferkó, Csertit vagy sem — Azonban na
gyot dobbant sasit után a htktlea asszony 
•sérelmes szive, éa tat az ajánlatot tettb 
a bérencinek, bogy adna ö még 60 Irtot 
is neki, ha most már a saját férjét lőnné 
le, mert ő Hegedős usvH lókereekedöbe 
őrülten szerelmes éa vele szeretne össze 
állni. Késóbh azonban mint mondja te t té t 
megbánta, de Selyem a pénat mégsem 
akarta viaaaa adná — A főbíró neszét 
vttte a történteknek és vizsgálatot veze-
vett, es alkalommal, ugy az aeasony mint 
Selyem Ferkó mindent beismertek. — A 
dolognak folytatáaa less az ügyész égnél. 
Ahol a szerelmes bűnös asszony elfogja 
venni, hűtlenségének és tervesett boszujé-
nak méltán megérdemelt büntetését 

— A somogymegyel takarékpénztárnál 
Kspo*várott f. hó 23 HM volt as évi rendes 
közgyűlés; mely alkalommal, egy belál-
eeet folytán, megüresedett igazgatósági 
tagságra dr. Rimanóoay Ferencs kaposvári 
ügyvéd felügyelő biaottsági tag, as igy 
megürült felügyelő kisettaági tagságra 
pedig dr. Tevely Bála kaposvári ügyvéd 
válaestattak meg. 

— A kaposvári hivatalnokok társas 
köre, tolyé hó 22-m sete, felolvasással és 
Ksavalatial össaekötöt* igen sikerült estélyt 
reuéeasrt tagjai számára. A tincs a haj
nali órákig eltartott. 

— Pályázat leez kihirdetve Kapos
várot t a kir. járásbíróságnál egy kir. 
végrehajtói állásra ; mert mint illetéket hely
ről értesül tünk Nagy Jánoa kir . bir. végre-

hásaaság felbontó levál volt, amely azó-
lott aádesházi Nádat Tamásnak és fhunt 
rovito Katinkának egymás iránti engeaa-
teikatetlen győlölaágéről éa m/a egyebek, 
ról, amelyeknél fogva ágytól éa aaslaltol 
őrök időkre el vannak vélaaatva. Aa ítélet 
indoksléhsébMi sötét , vérlázító oaimekkel 
volt lefttstve, hogy asokta aádaabázi Nádaa 
Tamás aaeretett bitretársát, Dimitrovioa 
Katinkát izekérlőoeeeel ájssakának idején 
kiverni • • ntoaára • hogy fojtotta bele 
majdnem vad, állati krgyetleueégii ember 
egyisbeu j . mbor, istenes hitestáreát a nagy 
boroshordóba. 

— Mi ea, hé ? — kiáltott fel Nádas 
Tamás kttledesve a nagy M l lajstromra. 

— E s mág semmi I — lelelte aa 
ifjabbik Nádas vár fagyasztó nyugalommal, 
— itt a papi dtaapeaaáosiá ia I 

Nádaa Tamás dermedten bámult a 
fiára. 

— E a tisztara megbolondult I 
— Ns hidd, öisg I — felelt a gondo

latra Saárieftal Nádas György. Csak el . 
kívántam a feleségedet. Megcsalni i.eu 
akartalak, bát elválasztottalak löle. Most 
már én veszem el feleségül. 

A a öreg Nádas felugrott. Egy kissé 
megingott mintka asádliláe fogta volna 
I I , de se tén poharat ragadott a kesébe ás 
elkesedve mondta: 

— E s t jól csináltad, fia I Jobbén 
nálamnál ia. 

— Hát nem átkoaol k i i 
— Nem én 1 Együ t t maradunk I Moat 

már dn dogok udvarolni a ta feleségednek I 

Pafcets M m f . 

hajtó súlyos betegségére való tekintettel, 
as igazságügyminister egy másik végre
bajtól állté betöltését engedélyezte. 

— Vlgécz humor. Beállított a mult 
hét folyamán egy könyv elárusító vigécz 
egyik kaposvári hivatalba, és a hivatal 
főnököt, daczára hogy már kidobással 
fenyegette, nem szűnt meg hosszanti ; ás 
minden rábeszélő tehetséget felhasználva 
erőltet te : „vegyen magyar remekírókat." 
A hivatal főnök megsokslva a vigéoa 
arczátlanságát, azon kijelentés kíséretében, 
hogy neki márminden magyar remekirója 
megvan, egy egy gyanns mozdnlatot tett; 
azt a vigécz meg is értette ée gyanns 
körültekintéssel hátrál t as ajtó felé. Mikor 
azntóo as ajtóhoz ért, és testi szépségét 
és épségét, részint a nyitott tjtő, részint 
pedig kipróbált lábai gyorsaságával, kellő
leg biztoaPva látta ; még egyeaer vissza-
ssóllott a hivatal főnökhöz : :„akkor tessék 
nem remekírókat rendelni.* Aa utolsó 
stóval azonban már a kapun is kivül volt. 

— Nagy szerencsétlenség lörtént 
Kaposvárott r. hó 21 én. Ugyanis : Varga 
Imte „Keozel hegyi* ssőllős gazda észre 
vette, hogy a sok eiözés kövctkeatében 
boros pineséjéne'* bolthajtása meglazult ; 
mire kőműveseket hivatott, kik a bolthaj-
tá.-t vizsgálni a pinoaébe mentek. Lá tva 
ezt Varga Imrének 14 éves Mariska 
leénya, szintén lement a pinozébe, hogy 
a téli fagy ellen b- rakott virágait felhozza, 
mielőtt azonban kijöhetett volna, a pinoze 
nagy aajjal összedűlt, mzga alá temetvén 
ugy a kőműveseket, mint Varga Mariskát. 
A gyotean é rke te t t segély a két kőművest 

I még élve kiásta, de Varga Mariakának 
már eeak össtesnzott holttestét tudták 
kimenteni. Vizsgálat folyik az irányban, 
hogy terhele valakit vétkez gondatlanság ? 

— A gyorsvonatok gyorsítása a máv. 
vonalain; május i ón ugyanis fokozni akar
ják a gyorsvonatok átlagos sebességét, mely 
es idő szerint a 60 kilómétert alig haladja 
meg éa első sorban a Bécs—budapesti for
galomban nz összes gyorsvonatok menet
idejét 4.5O peresről 4,0$ perosre akarják 
leszállítani. Egy gyorsvonat, mely délután 
3 órakor indul Bécsből Budapestre es 6 15 
pereskor Budapestről Bécsbe, már két éve 
4.O3 peros alatt teszi meg az utat és most 
aa államvasutak uj sierketetü, pompásan 
bevált lokomotivjai segélyével as összea Bécs 
és Budapest közölt közlekedő gyorsvona
toknál hasonló menel sebességet akarnak 
elérni. Hasonlókép gyorsítani fogják a 
Budapest—fiumei és Budapest—brassói 
gyorsvonatok sebességét és végeredményé
ben átlag 80 kilométernyi menetsebeseégre 
törekszenek a máv. valamennyi elsőrendű 
vonalain. A május i-en életbelépő nyári 
menetrendnél sacn gyorsítás részben már 
életbe lép. 

Irodalom és művészet. 

— M a g y a r R e m e k í r ó k . A 
Frankl in-Társnla t nagy irodalmi vállalata, 
a „Magyar Remekírók* gyűjteménye, mely 
aa utóbbi hátakban az egéaz hazai sajtó 
ál tal , mint rendkívüli irodalmi esemény 
lett ismételten üdvözölve, — mint értesü
lünk — február hó elején indul meg '> 
kötetes, első aoroaatával. E a első sorozat
ban a követkesö kötetek fognak foglaltatni: 

Arany János munkái i . kötet, sajtó 
alá rendaate: Ridl Frigyes. 

Tompa Mihály munkái I . kötet, sajtó 
alá rendeate : Lévay Jóaeef. 

Vörösmarty Mihály munkái I . kötet, 
•ajtó alá rendaate I Gyulai Pál. 

Garay János nmükéi, válogatva 
sajtó alá rendeate : Feranoal Zoltán. 

Csiky Gergely aaii mővei, válogatva 
sajtó alá r«ude«te ' Vadnay Károly. 

K a aa 6 kötet megmutatja, a Frank

lin Társulatnak milyen bsosea vállalata ea 
a Magyar Remekírók gyűjteménye. Mind
jár t az első helyen Arany Jánoa indul 
meg szép éa az eddigieknél tökéletesebb 
kiadásban, a mely hogy kifogástalan less, 
arra elég kezesség a szerkesztő Biedá 
Frigyes neve. Nagyon helyes volt a 
.Magyar Remekírókat" Arany Jánossal 
megindítani, mert merőben csonka lenne 
az ilyen fajta gyűjtemény Arany János 
nélkül Voltaképen nem is szabadna meg
kínálni a magyar közönséget, a magyar 
remekírók gyűjteményével, a melyból 
Arany János h iányuk . 

A többi négy kötetnél ie konstatál
ható, hogy mind oly «íróknak a müveit 
tar ta lmain, a melyeknek a „Magyar 
Remekírók" gyűjteményében hiányosotok 
semmi körülmények közt aem szabad, 
mert a legbeosesebbek közé tartoznak, a 
mit a költői irodalmunk egyáltalában 
teremtett. 

Hogy a Franklin-Társulat est átéreste, 
aat abból látjuk, kogy a aajtó alá rende
zéssel oly neveket bízott meg, mint Gyulai 
Pál , Lévay Józaet, Vadnay Károly ás 
Ferenosy Zoltán. 

Mindezt összevéve, nagy örömmel 
adhatunk hírt a Franklin-Társulat emea 
ujabb vállalatáról, mellyal újból beiga
zolta, bogy méltó arra as előkelő helyre, 
melyet irodalmi intézeteink kötött elfoglal, 
A mint a kiadó közleményéből látjuk, as 
egésa gyűjtemény 11, ötkötetes sorozatban, 
vagyis 66 kötetben fog megjelenni éa 
p-dig évenként két sorozat, vagyis 10 
kötet. Aa egész munka ára 220 korona, de 
a Franklin Társalat lehstővé tette, hogy a 
munka osekély havi részletekben is be 
legyen szerezhető. Megrendelést elfogad a 
kiadó és bármely hasai könyvkereskedés. 

Pályázati hirdetmény. 
KapogvAr rdt. váróéban elhalá-

losáB folytán üresedésbe jött római 
katholikus 

kántori áttás 
választás utjáni betöltésére ezennel 
pályázatot hirdetek. 

Ezen állás kapcsolatos javadal
mazása követkesö: 

a) Kaposvár rdt várostól: 
évi 1200 korona készpénz fisetés, 

természetbeni lakás helyett 400 korona 
lakbér, és eddig a kántor használaté
ban lévó föld ós egy egész ház utáni 
erdő és legelő illetőség használati jo
gának megváltása tolytán 800 korona 
készpénz, 

b) a római katholikus hívőktől: 
A vistta canomcában megállapított 

következő stóla illeték: 
házassági kihirdetési lap megírá

sáért helybeliektől 1 kor., 
házassági kihirdetési lap m e g í r á 

s i é n vidékiektől 2 kor., 

karinges temetésnél közreműködő* 
sért 1 kor, 
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k ö p ö n y e g e s t e m e t é s n é l k ö z n m ű 

ködésért S kor., 

8 papos t e m e t é s n é l k ö z r e m ű k ó d é -

sért 6 kor. 

\*.A h ivők által kért é s a? alapit 

v á n y i nagy misék o r g o n á l á s a é s é n e k 

l é séér t 40 fillér, 

a k o p o r s ó s g y i s z m i s é k o r g o n i -

lásáért é s é n e k l é s é é r t 1 korona. 

Tartozik a meg vá lasz tó t t k á n t o r 

minden n é v e n n e v e z e n d ő p lébánia i 

funct ióban k ö z r e m ű k ö d n i , m é g i s egy 

általa fizetendő rendes é s képesí t: 

s e g é d kántort tartani. 

F e l h í v o m mindazokat, kik ezeh 

ál lás e l n y e r é s é é r t p á l y á z n i óhaj tanak, 

hogy p á l y á z a t i k é r v é n y e i k e t képes í tés i , 

eddigi m ű k ö d é s i , a he lyhatóság i er

kölcsi b i z o n y i t v á n y n y a l felszerelt k é r 

v é n y e i k e t h o z z á m f o l y ó é r i I I I H I T Z Í U R 

h ó ' 2 6 - á i g b e z á r ó l a g anná l is inkáDh 

j nyúj t sák be, mert a k é s ő b b é r k e z ő 
; p á l y á z a t o k e g y á l t a l á n figyelemhe nem 

j V é t e t n e k . 

j P á l y á z ó k ének é s zene t e h e t s é g é -

, gének b e m u t a t á s á r a 1 9 0 2 . é v i á p r i l i s 

J h ó 3 - á n a k d . e. 10 ó r á j a t ü z e l i k kl , 

j s p á l y á z ó k ezen ré sz t vehetnek. 

A v á l a s z t á s a város i k é p v i s e l ő 

t e s tü le t é s t a n á c s r ó m a i katholikus 

tagjai á l ta l f o l y ó é v i á p r i l i s h ó 

I 1 0 - é n d é l u t á n 3 ó r a k o r f o g 

• a v á r o s h á z n a g y t e r m é b e n m e g -

• ejtetn . ' 

A m e g v á l a s z t o t t az állást a meg

v á l a s z t á s u t á n 80 nap alatt elfoglalni 

tartozik 

K a p o s v á r , 1002. f e b r u á r h ó »7 é n . 1 

D r . Z i o i m e r t J ó z s e f , 

r ó m . kath. p l é b á n o s . 

* u u u u u u i " v * a M 3 B r m v w Q H O i n v M r a R Q r a n t t w v o w 

Hirdetések 
jutányos áron 

felvétetnek 
e lap 

kiadóhivatalánál. 

xxxxxxxxtexxxxxxy 
N e m z e t i i r o d a l m i m 

i * 

f i i *,< 
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F R A N K L I N -
T á r s u l a t k i a d á s a 

e m e k i r é k 
alatt tgyöntetu sréi k i -

. 55 kötetben, díszes 
vássoc kötő ben adj* kötre n 
Frnnklin-Társulat. 

Tartalmazza s 
•Arany János Khfaludy K 
•Arany László Kisfaludy S 
•BSISMS Bálint Kölcsey F . 

Bsjts József Küumh Lajos 
Berzsenyi Dániel Madách Imre 
Caiky Gergely Miket Kelemen 
Ceokonay V. M. F a i mán Péter 

•Crscror Gerg Petőfi Sándor 
'Deák Ferenci Reviczky Gynln 
EötvösJónefbr. Széchenyi I . gr. 
Fazekas Mihály 'bzigligeti Kde 
Gnrny Jánot Teleki Lá-zió gr. 
Gyöngyössy I . "Tompa Mihály 
Gvadanyi J "Vajda Janó* 
Kármán Jóssef 'Vörösmarty M. 
aatona Jóssef Zrínyi Miklós 
Kazinczy Fsr . mUveit. 
"Kemény Ztigm. 

Nepiee lyrs Népballadák 
Kurucz költessél 

* A csillaggal jelsett r» mek-
írók kiadási jogát a Franklin-
Társulat magának »t rződesileg 
oistoeitotta, ngy hogy ast más 
kiadó ki nem adhatja, eten írók 
mürai más verseny gyűjtemény
ben meg nem jelenhetnek. 

A Franklin-féle M a g y a r 
R e m e k l r O k 55 testes kötete 
felölelt a legbecsesebbet, mit a 
magyar aieilcm teremtett és 
hivatva van arra, hogy minden 

' U könyvtár gcnncie le-

A FrankHn-féle M a g y a r 
R e m e k í r ó k kiállítass méito 
n nemien mű jelentósegehet. 
Kötése pályanyeites, nmvéasi, 

erős angol vászenkötés, a 
papiba famentes, scha meg nem 
sárguló; betilt ktt.cn e endén 
kéaaülnek 

A Franklin-fele M a g y a r 
R e m e k i T Ó K öt kötetes so
rosatokban jelennek meg 190a. 
februártó. ketdve és azontúl 
mitden félévben egy.egy öt 
kötetből álló sorozat. 
• ji Fr»uk in k.e M a g y a r 

R e m e k i r u k e Mintásai 
ktUön kedvezmeiivképen a most 
megjelenő uj magysr S h ü k b -
pere k i a d á s , 6 vaskot 
kötetben, distkotesben 2 0 
k o r o n a — kivételes aibau 
szállíttatik, holott e kiadás tn-lu 
ara 30 koiona tesz, es »z eddig 
forgalomban volt bhakt, ere 
kiadás u o kerooaba kerun — 
Legkiválóbb kó.iöink remek 
fordításaiban közli bhak. j ere 
remekeit e kiadás, M V U m.t 
Araay Jánoa, Pctöh. Vörösmarty, 
Szász Karoly, Levay Jóssef, 
Araay Laszlo, Rákosi Jenő. 
Gyóry \ilmos átUitt testben. Lz 
as egyetlen teljea magyar 
bhakspcie, es erüket k . i g e n 
lője a M a g y a r H e m e k -
í r O k g)U .euitnyctck Megrcu-
dejheto a M a g y a i h e 
m e k i r e k - k aj tgyioejtueg. 

A Franklin*leié M a g y a r 
R e m e k í i u k 55 kötetnyi 
teljes gyűjtemény ara . zo kcr., 
mely összeg ha\ i ié»zietekbcn 
tor.esithető , a hst kötetes tel
jes bbaksperc ketivezmenyara Üo 
kor. a R e m e k l I C k el< hic-
töinek, ha a két mú tgyütusen 
rendeltetik meg. 

Sajtó alá reedtsik és 
as illető író életét és 
munkáinak jellemzé
sét felölelő beveze

téssel ellátják: 

Alcxand r Bernát 
Angyal Dávid 
Badics Kerem.z 
Bánóczi József 
Beöthy Zsolt 
Berzeviciy Aibert 
Bayer Jórsef 
Lndródy Sándor 
Lrftdy Béla 
Erdélyi Pál 
Ferenczy Zoltán 
Fraknói Vilmos 
Gyulai Pál 
HatáriÉb Guastáv 
Koioda Pál 
Kossuth Ferenci 
Kos ma Andor 
Lévay Jóssef 
j j j p j f t a i László 
Kakcss Jenő 
l i u d l Frigyes 
biéchy . ároly 
M Ű Kálmán 
> ácsi JÍU.OS 
Vadnai K.roly 
\ . sovkh Geaa 
Zoltvany Jrén 

E fényei névsor bizto-
,iekot nyújt arra néz

ve, b°k> Magyar Ke-
roekltó* megbírható 
no veget adja a fölvett 
munkáknak, s bogy 
minden tkt ia js önálló 

nagy A Frankl in -Társu la t által kiadott -Magyar Remekírók 
értékét rendkívül emeli, hogy annak kiegéaaitöje a 

T e l j e s M a g y a r S h a k s p e r e , 

1 Kisfaludy-Taraatág által kiadott a költőink I A r a y, Petőfi, 
Vtrö.-marty, Szász Károly , L é v a y , Arany L á a a ó , Fejes, Gregnaa, 
Győry Vilmos, Lörinory-Lehr . Rákos i Jenő , Szigligeti á l tal for
dított kiadása. E / . a forditáa ma már magyar remekíró-számba 
megy, meit aat halijuk a színpadról, est idézzük lépten-nyomon*, 
átment a nemié t vérébe. 

A teljes magyar Shakspere-t kedvezményes áron kapják a 
.Magyar Remekírók megrendelői , vagyis a hat kötetéé dieseaen 
bekötött munkát 30 korona bolti ár helyett 20 koránéért ka mind 
a két 11.unt ét megrendelik. 

Megrendeléseket elfogad minden hazai könyvkeres
kedés vagy a Franklin' Társulat Budapesten. 

. a i a t ; d á * i é M E G R E N D E L Ő J E G Y . 
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Alóllrott 

désében (bol): 
A l a j i f a É M i 

IMBMI ranőal 
pád Magyar Remekírók 80 köut 810 kir 

• Sbakapcn ösnta ulimüiel I kötet 80 kir. Helyett 
20 kor. k o d ? « D Í a j « áron. 

. Shakspere ÖMMI uiimfirdt 6 kötetben külön 
(1 Magyar Rumklrók lélkU) 81 kenu bolti ária 

ét kéri 1 uállltial föltételek löilését 
Hely: l é i |t**s<i I k : 

http://ktt.cn
file:///ilmos
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Köbögés, rskedtség és alayálká-
sodá. ellen gyors és biztos 

hatásúak 

Szőlő 11vanyok 
szokvá.uymin őség ben 

A legkiválóbb 42 bor- és csen; ege 
fajokban fajtisztán, teljes jótál

lással-

JE íö ke rí f cs* 
Glerilischia esetnetek és magvak 

Uradalmaknak, községeknek liá-
roin évi törlesztésre i a adatik. 
Üriés tövisű, igen gyorsan fejlődő s8 
vénynövér.y. E s as egyedüli, melyből 
oly örökös keritée nevelhető pár év 
alatt, rendkívül csekély kiadással, me
lyen nemhogy ember, de semmitéle 
állat, még as apró nyulak sem hatol
hatnak at. Minden rendeléshez raj
zokkal ellátott ültetési és kezelési 
Utasítás msUékeltetik Ezer csemete 

elég 200 méterre. — Ára 6 ír t . 
óriáfi jövedelmet biz
tosító voltánál fogva, 
ennek tenyésztése ezá 
mos, gazdaságban az 
utóbbi időben rendkí

vül elterjedt, 
színes foi nyomatú fóárfigyzék in
gyen és bérmentve küldetik minden 
rendelési kötelezettség nélkül. Az ár 
jegyzésen kívül még egy olyan köny. 
vet kap ezzel, ki ezt czimére ingyen 
ée bérmentve küldetni kéri, mely nin 
csen sz a ház, vsgy család, a bol annak 
tartalmát baszona ne fordítanák, vám
son, falon, pusztán, gazdag vagy sze
gény családnál egyaránt Így még 
azoknak is igen érdekebeu all, kik 
rendelni semmit nem akarnak, 
mert benne ezán.cs oly közlemények 
foglaltatnak, melyek mindenkinek nagy 

szolgálatot tesznek. Czim -
. . I 1 - m e l l é k i vlsíi k z ő l ő o l t -
v é n y - t e l e p " N a g y í - a l x n . 
R a g y - K é g y a , up. S z é k e l y 

h í d . 

íocserneíék. 
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EDOBP É t a / I á i 

Megfojt ez az 
átkozott köhögés! 

1 

az étvágyat nem rontják ás 
kitűnő Ízűek. 

Dobost I korona ás 2 korona. 

Próbadoboz 50 fillér. 
Fő- éa ssátküldési raktár 

Egger nwllpssztilla 
uakkamar Btgué|yltatt 1 

„NÁDOR" GYÓGYSZERTÁR Budapest, YI„ Yácz i -körut 17. 
Kapható. 

1 6 - 3 0 

Kaposváron: Babochay Kálmán, Kellaoer Gábor Szabados Imre 
gyógyszertáraikban Barcson: Kohnt Sámuel gyógyszertárában. 
Barcstelepen : Kelión Richárd gyógyszertárában. Szigetváron: Salamon 
Gy. örökösei. Tisy Sándor gyógyszertáraikban. Bogláron: Erdős 
Jenő gyógyszertárában. Dnbiniewícz Testvérek drogneriz Kaposvár 

Kovácsolt szőlőmetszö ollók. 
Ojtó 
Ojtó 
Ojtó 

í K é s e k 
1 Gamiszalagok, 

Pannit, 
Dugók , 
Fogak, 

Szólöcsomagoló vászon, a legjobb minőségben és gyári 

árban kapható : 

SchoUola Ernőnél 
Budapest, Andrássy-ut 2. sz. 

U Árjegyzék éa minták kívánatra ingyen és b é r m e n t v e ! ! 
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Az életmentő. 
Igaz történet az életből. — Elbeszéli: Fábián András , TarteTén (Utánnyomás tiloz). 

Mióta áll a világ, senki sem látta o'y hasznát az olva
sásnak, mint nz éd. s atyám, a ki nsgy beteg volt és hogy 
most egészséges, zanzk köszönheti, hogy olvasni tnd. 

Nyolcz esztendeig kinlídot* j - \ atyám, gyomorgörese ée 
bélhzrntja volt t véreiegénységben szenvedett: n.ind*n észten 
düben vérhas támsdtn meg, » emell-t: Szívdobogás. Ezek voltak 
belső betegségei, de borsasrtó külső bs;okbm is szenv.dett 
ztegény. A « S U M és rhenmatikas bántalmak r*tt-ntően kínoz
ták, dereka fájt, iszonyú szaggatásai voltak és semmi sem 
használt neki. Már-már tölhtgyott azzal, hogy orvosi ezeré 
kért hasztalan dobálja k i pénzét, a párnákba csavarva égést 
napon át a kályha mellett ült a az imakönyvben z naptárban 
olvasgatott. Egyazerre c"ik felkiált. 

Ez az I — Micsoda ? kérdez ük mi. 
— E z i á I ismétlé az öreg éz egy el

beszélésre mutatott, melynek a czime : „Egy 
Örég ember t i tka ' , melyben -ib--zé,i if). 
Szsbó István, bogy a világ semmit-)* szere 
már nem használt neki, végre a híres Feller-
téle „El*a-flnid*'hoz folyamodott, mely nem 
csak öt, de a faluban még sok más embert 
is meggyógyított. 

Nem akartok elrontani kedvét és kíván
ságára F E L L E R V . JENŐ gyógyszertárából 
a . Szt -háromsághoz Stublcza, templom-ntcia 
rendeltünk 12 üvegcse Elsa-tiuidot. mert 
kevesebbet nem adnak. A patikus or 6 korona 
utánvét mellett egy tuczat- Elsa-fiuídot küldött és használati 
u tas í t ta t mellékelt bozzé, melyből megtndhstó, mik ép kell 
használni. A posta költséget A maga fizette. 

14 napon keresztül óránkint busz csöppet ivott atyám 
egy kanálayi tejbea ebbAI a jóillatu Elsa folyadékból s minden 
reggel ét este jól bedörzsölte magát az Elea ctöppekkel. A 9 ik 
náptól kezdve jobban érezte m.gá t és 2 hét mnlva pedig egéet-
séges lett. 

A faluban hamarosan megtudta minden ember, hogy atyám 
egészeéges. Valsmennyien FELLER-féle Elsa fluidot rendeltek 
s osodélatostn az mindenkinek h.eztál t . I t t esik néhány ess 
let akarok említeni. A Dsrdár István öregsége következtében 
• z e m g y ö n g e s é g b e n szenvedett, mér közel volt a 

megvaknltahoz a emiatt a Feller-féle Elsa fluidot kezdte 
I aaználni. Hat hét alatt ngy látott, mint egy fiatal ember. 
Nagy Jánosnak és még L'O embernek marása és áerékzzábbfjt 
volt. n fejük és kereaztrsontjak fájt, erősen kőhigtek, latiam 
zásak voltak és valamennyit egészségessé tette a Feller-féle 
E l " - fluid. Erős Károly iénak szédülései voltak és mellbaj 
kínozta, vért köpött s láza volt, ugy. hogy e tejet is elvesz
tette, csecsemője ennélfogva haagörcsöket ét kiütéseket 
kspott, ezt a szegény asszonyt is kigyógyítot ta a Feller-féle 
E l s a tinid, újra volt teje s gyermeke is pompásan meghízott 
A plébános nr gazdasszonyt orbAaczot kapott na ero/áa , 
mérges daganata volt a lábán s a nyaka fájt. Kolompár András 
rémséges fogfájásban ée bet gyermeke sárga ságben szenvedett, 
gyomorbajuk. hányingerük, dugulások é* gilisztájuk felt. A 

Feller-t- e E se fiaid ngy ezeket mint min
den előforduló betegséget kigyógyított 

A z Elm-f la ld mind híresebb lett, e 
szegény emberek összegyűjtötték pénzüket és 
sokan együttesen 16 kérés iért négy tsnmtet 
rendeltek, bogy igy olcsóbba kerüljön. Es a 
*>er az spró marbaknak éa a sertéseknek 
is h a s n á l . As éa öreg apámnak nem Telt 
nyugta éa a sertéseknek ie kasánál. A s én 
öreg epámnzk nem Tolt nyugta éz egyre ason 
gondolkozott, mmép matathatni k i b á t y á t 
Feller V J eaó gyógyszeréén őrnek, kinek 
egészségét köszönhette. S mikor egyszer a 

templomból jö t t , így szólt hozzám : 
— A s olvisásosk köezönhet-m, hogy erre a jó szerre 

találtam, nmely az én életmentőm volt, ülj b i t la fiam, írd 
meg, bogy mint segített rejtem a Feller-féle Elsa fiaid I mi e 
legmélyebb hálát érezzük iránta éa ne sajnálja, nyomassa k i az 
újságokban és naptárakban, hadd tudja meg a világ, mily 
hathatós aser as Elsa-fluid. 

T i , kedves olvasók, ba az Elea-fluidol megakarjátok 
rendelni, igy czimezzétekl 

F E L L E R V . J E N Ő g y ó g y s z e r t á r á n a k 
Stubicán Templom irton (Zágrábmegye ) 

és adja a jó Isten, hogy ez a csodaszer soha sem fogyjon k i , 
mindenkinek oly bathatóean segítsen, miut az én öreg atyámnake 

A valódi FELLER féle Elet Fluid az egészségügyi hatóság által meg van vizegálva és jóvá-
bzgyva. A berlini, romai, londoni, párisi es nizzai kiállításokon aranyéremmel tüntették ki . Csak ekkor 
valódi, ba mnden üveg az „Elsa" védjegygyei van ellátva 

1 _ 1 betegek, hanem egészségesek is rendelik, mert az idegek eröaitézére, zs zrcabör 
üdítősére, és szépítésére, a fej mosására, korpa és hajhullás ellen és ezenkívül mint kitünfl szobzillatot iz 
használják. ' 

, lg? ' " w " ( 1 2 B v e « ) P ° , t á n MilHtvz 5 kor., 24 üveg 8 60 kor., 36 üv t 12 kor. 40 fiil. Í2J?VeLÍ4. ^ r bérmentve, utánvéttel vzgy a pénz előzetes beküldése után — A másodszor rendel 
minden 12 üveghez ' r 

Tórr. vedre 

I ftveyel ingyen kap. Védjogy. 

.Mindenkinek meg
mondom és megírom, 
bogy eszkis z hires 
Feller-féle 

>ELSA-FLU|0> 
mentette meg zz 
életemet." l r j e 

Ifj Szabó litván 
- . Pakozd. 

Postán, vzgy a pénz előzetes beküldése után bérmentve küldi zs egyedüli készítő 

F E L L E R V. JENŐ 
gyógyszertára Stubicza temploiu-ntcza (Zágrábmegye.) 

Főraktárak Budapesten l 
Tűrők JAztef gyógyszertárában, V I . , Király utcza 12 

Dr. Egger-1- - > Nádon gyógyszertárban, Viczi-körot 17. 
Zeitté Béla gyógyszertár iban, V., Negykorona-ntoza 28. 

18 éven át egőss 
testemen különféle 
kinoz sebekben szen

vedtem, senki őe 
semmi sem segített 
rajtam, eeak at 6n 

• ELSA FLUIDJA • 
• t i l "d""— UfTéfVtWH. 



SZÉNÁSY, HOFFMANN és TÁRSA 
S E L Y E M A R U H Á Z A 

B U D A P E S T , IY., B&G&L-UTGZ& &. 

A 

Tavaszi és nyári újdonságok 
teljét választék* raktárra érke
zett. Czégünk elve csak • First 
Oass> gyártmányok elárnsi-
táaa. Ozégünk aa országban ai 
egyedüli, mely Lyon éa Pária 
legelső • leghíresebb gyárosai
val közvetlen Öeazeköttetésben 
áll ; aa általunk lekötött min
ták éa minőségek kizárótefl csé-

güoknél aaereshetök be. 
Minden egyes ám csikknek 

föltétlen s z a b o t t á r a 

nyíltan számokkal vsa jelölve, 
ennélfogva a UÉiastés 

U n i zárva. 

Minták a vidékre kívánatra 
bérmentve küldetnek. 

min, mm«nu 
S E L Y E M A R U H Á Z A 

BUDAPEST, IV., BÉCSI-ÜTBZA 4 

MMM 

31 

M e g h í v á s . 
A Kaposvári Segélyszövetkezet 

f. 1902. évi márczius hó 12-én d. e. 10 órakor 
• » K o r o n a * e m e l e t i n a g y t e r m é b e n 

rendes közgyűlést 
tart, melyre a t. tagok ezennel meghivatnak. 

T á r g y a k : 
1) Az igazgatóság és felügyelő bizottság jelentése 23, 24, 25 

és 26-ik osztályok mérlegeinek megállapítása. 
2) Az uj 27-ik osztály alakulása. 
3) A 23-ik osztály 1902. év végével leendő végleszámolásához 

a szükséges intézkedések megtétele. 
4) Az alapszabályok 31. § értelmében 7 kisorsolt választmányi 

tagnak 3 évre, 6 póttag és 3 felügyelő bizottsági tagnak 1 évre 
leendő megválasztása 

5) Netáni indítványok tárgyalása. 
Kaposvárott, 1902. február 22. 

B a k o n y i F e r e n c z , 
Bgy véd titkár. 

K e m é n y Hamu. 
igazgató. 

A kilépett igazgatótági tagok újból meg választhatók. 

A batéti könyvecskék bemutatása mellett a szavasó ás választási 
jegyek a közgyűlést megelőző 8 nepon belül as látóiét helyiségében 
átvehetők-

A sárssámadáeok a közgyűlést megelőző 16 nepon át, a szövetkezet 
hivatalos helyiségében kifüggesztve vannak és a tagok által betekmtbttők. 

E t I 
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Or ICMLCWMCR « 8 W 

M«W«t 

POZSONY. 
(Cottage) 

U k M A R C I T K R E M 

estö tzerj , - fr« j.te» 
4 u ^ a «• 

K O I S A T W o to t N H M , i* i t i»<ni iüm» W 4 r 

ÍNY ) . AN1QH, Bé€Sr 

i r o d a i 

PLATSdflfiK VILMOS 
alitmert legsaotldabb 

F É R F I te G Y E R M E K - r u h a áruházt 
B u d t p u t I V F ö v p o n t í V é r o a h é a . 

Pártol kíámtát: arany érem! ^ • 
ilipftttlotl 1831 - Cyárl raktár: Bé«, L, ScbatortrasM 81. — KMetfitt 

• 

t r t r i . 

SGHWANHAUSSKR £c íra 
R B H M T T A R T A N A K — 1 D Ó T T A K A R Í T A N A K 

SCHWANHÁUSSER. BÉCS 1.. Jahgnneegam 2 . 

MAGYAR ORVOSI MŰSZERTAR 
(ORTHOPAEOIAJ eflirrtxm 

Hidapott v n . Kerepétlot 32. (a n d k u s - k i k h é s a a l n - fben . ) 
MrvtMts irtiáktk. aiUztk, kttkéték, m , Orvw-«r*étc»U »8tiar»», tftoafsl 

bettgtrolit) M'kkth. 
G i i m i n t én l i a f l t ó l y w a • * « l # n l e | c e « H ^ t f e k . H 

ArjffyTfl HH SorUAktta lafyta. 

PFAU u C Q G N A C r 1LEGJOBBfl 
i ' é y 2 8 év Ó T A ! 

AZ ELISMERT LEGJOBB • * 
J f f l t á s ~ H e m o p a t i a 

r*ftatü4j« ét torséin kémutwjti 

lodapest V., Vaczi körút 13 

i t m e r t e t ö f ü z e t I k o r b é r m e n t v e ? 

Mi h*lvb«li«k Budapes ten a 

NEW-YORK kávéház-
ban ($r*»ébet.körút 9—tt; 

t a l á l k o z u n k . 
i t a t honvédT#o«Vv«f 

<nAPST 
f p É P f S Á R J E G Y Z É K I N G Y E N 

E S B É R M E N T V E . 

Sziftoétt t B J I O B M l . 
BUDAPEST, VI., vACZI KÖRUT * B . 

100 uak t I frtttfl ftijtbb kazolgÉIAttal t fyda 
F u r J ó a . olegaux kirébár. étterem ét 

% aörcamrook • b . ' r J an Vill tutt vttutí mtgAilú 

Mly tz
 u**™; fyau<,j*r?j?JS*'t 99* A^j 

HIRDETÉSEKET • AEKLABOMT 
tnktitrOtn, toatettfi At 

kdlBtttt tr éttzas '«P< 

Á L T A L Á N O S T U 
* l r * # » é t l o n t 

Budap-H. VII., Erzaébet-
T.n.Meac. LEOPOLO OYUL 

IcSJfelÁRFŰROO j 

iAYER-féle 
M A G V A K T U R I S T A - T A P A S Z . 

tyúkszem, bdrkéreg és börkeményedét ellen 
• Ú r i k ét Itttiztotttfe tttr. - f | y tatorti éra 10 fillér, 
t kor- 1>«*MMA„. Í , I M bérmentv* koMi u virycdüü k é u l t é 

V Ö R Ö S K E R E S Z T fiYÓGYSZERTÁR 
Bv4tM«ttN, VI., Anérétiy-üt 84. 

Kapható gyógyszertárokban és drogueriákbtn. 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

7l& (^r^íJiaftv^ p 
H o t . 

J t é l i és n y á r i g y ó g y h e l y 

íj B U D A P E S T E D . 

e 
t 
i 
8 

SéwüB 
g i z r u r é f a r , 

Atviayvtf-nztdAUtl, ké-
200 

M i a l t M UváMtra htot* é t 
M — a a 

ifgatoaiosáq a /arsfjfaj sájai p aloiéjáb ffJPS 

w^*w^^Wta4ta^%' 

ü l . K o v R i f 

K É Z P A S Z T A 
Otaku félhold.laku v/.d/ej,jyr! val.idl, 
3 ta t alatt mmdon Unr«i gyOnradda 
k. é t fatérré varézMl 

:gy Téfthf 1*0 k. Rézzivalo azappan l kor 
fa- é t émmmJjMér j r ROVACS « M 0 g y o 9 r é , i .Wax.rtir. , 

Butfapatt, Gyar-atcia 17. azt« . ^ 

* ^ 1 JENCS-íéle 

MAGTAR RESTITÜT10S-PL0ID 
lovak éa szarvasmarháknak 

k á r p á l 

I B O I . Y A - I L L A T 
a legdivatosabb és legkedveltebb 
P A R F Ö W . - Ára 4 korona 

Az illatok rzcittrtjét foközza, kH 
tröaat teazi, mi-tf^iuilja a lábak 
téniHAtét, \t InUguliat n »r u n aékt-
%oi.\%%. - Art 2 ktraat. Paatia 2.80 kar. 

beküldete után bérmentve kűldl 

J E N C S V I L M O S öyögyszertára 
BUDAPEST, IL, ttUA-TtR t M. ^ 

Ax ö s s z e s l é t e z ő és b á r h o l * f j 
hirdetett gyógyszBrek megrEndelhelBkfepJ 

A I C f J O D b Ó r á k a t 0 

IttéftBétSi As légdlvttaukt é k t i c r e k e t 

•ügtíttii uakatt árakta eziHKia M*^rjroi^74(f a ctmh«i< 
alti éa l«|na«yotl üzlete 

BRAUSWETTER JÁNOS Myr»St'" 
Arftifték 2000 bóg l Ingyen ét bément* . 

* M M M féle minden czéira 
14. 6ARYENS W, BECS, 

ét béramatva. 

g y ó g y s z e r t á r á b a n Budapest 
k5zabadsáqtérésSétatér-utc2353rolJ 

„ L e D é l í c e 
legjobb Verge cigarettapapír, * 

legkedveltebb Verge szivarkahüvely. 
Egywer atfliyaĴ A 

a cigaretta a nélkül, bogy klaladrta. 

egéss végig ég 
MtndanOtt kapható . 


